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NA POSVĚCENIE KOSTELA TOTO ČTENIE ČTÚ.
S. Lukáš v 30 kapitole.

V ten čas vyšed Ježlš, jdieše přěs Jericho. A aj mui jmenem Zacheus, a ten bieše knieže zjevných hřiešnlkóv, a ten bohatý, a žádáše viděti Ježíše, kto by byl, a nemohl jest pro zástup, neb postavú maličký bieše. A přědběh vstúpil jest na dřevo iíkové, aby uzřěl ho, neb měl jest tudy jíti. A když přijide k miestu Ježíš, vzezřěv uzřěl ho, a řekl jest k němu: Zachee! chvátaje sstup, nebť dnes v domu tvém musím bydliti. A chvátaje sstúpil jest, a přijal ho raduje sě. A když sú viděli, všickni sú reptali, řkúce, že k člověku hřiešnému šel jest. A stoje Zacheus, řekl jest ku pánu: Aj polovici zboží mých, pane! dávám chudým; a ač co koho zklamal sem, vracujl čtverověččie. Řekl jest Ježíš k němu, že dnes spasenie tomuto domu stalo sě jest, proto že i on syn jest Abrahamóv; neb při​šel jest syn člověka hledat a spasit, což bylo zahynulo.

Svaté toto čtenie nepříslušie mezi nedělnie čtenie, ale čtú je na posvěcenie kostelnie, pro dvojí věc: Prvé proto, že jest zmien​ka o domu v něm, kterémužto domu stalo sě spasenie, že Ježíš veň zavítal; ten dóm byla jest čeleď Zachea i s ním. A že milostivý spasitel móž túž milostí navštieviti kostel svěcený, dáti lidu milost, který v kostel žádostí viděnie duchovnieho sě sejde, protož v podobenství tom čtenie čte sě na den posvěce​nie kostela. Druhé čte sě podobně na den posvěcenie kostela proto, že to čtenie jest o zjevném hřiešníku Zacheovi, jemuž jest milostivý spasitel hřiechy odpustil, aby slyšiece to zjevní hřiešníci, jichž bývá mnoho na posvěcení kostela, žádali od Je​žíše milosti, aby sě ráčil nad nimi jako nad Zacheem smilovati, hřiechy jim odpustiti, od jiných je zachovati jako Zachea, a život věčný jim dáti; neb tak úžitečně by pamatovali kostela posvěcenie, jsúce svatí. A že k tomu mají lidé pilně táhnúti, ukazuje jim to milostivý spasitel, jenž přišel jest, jakož sám
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die, aby hledal a spasil, což jest bylo zahynulo. A tak v tomto čtení ukazuje nám S. Lukáš na Ježíšovi veliké milosrdenstvie, na Zacheovi pokánie pravé, a na jiných reptánie nemúdré. O pánu Ježíšovi die čtenie: "Vyšed Ježíš, jdieše přěs Jericho." Tu věz, žet v biblí svatý Lukáš die "všed," ale na mši čtú "vy​šed;" protož aby věděl, že obé jest učinil Ježíš: i všel do Je​richo, i vyšel z Jericho. S. Lukáš die "všel," neb jest k počátku hleděl; neb přěd tiemto čtením píše v 18 k. 35 v., že Ježíš při​bližuje sě k Jericho, uzdravil jest jednoho slepého. A potom v 19 k. v. 1 ihned die: "A všed jdieše přěs Jericho." Všed t. do Jericho, i šel jest skrze Jericho. A ten východ znamenaje, ktož jest čtenie v mšál ustavil, položil jest: "Vyšed Ježíš jdieše přěs Jericho," to jest, vyšed z Jericho, minul jest Jericho a šel jest k Jeruzalému, jakož po skonání tohoto čtenie die svatý Lukáš 19, 11, že bieše blízko u Jeruzaléma. I zdá mi sě, že by lépe bylo, by byli nechali tak. jako svatý Lukáš píše, řka: "Všed jdieše skrze Jericho." Aniž viem, kto jest položil: "vyšed Ježíš;" snad chybiti mohl písař, ale svatý Lukáš ten jest nechybil, řka: "Všed Ježíš," t. do Jericho, "i šel jest skrze Jericho" k Jeru​zalému.

"A aj muž jménem Zacheus." Že die: "A aj," v tom ukazuje svatý Lukáš, i že Zacheus byl jest slovútný, i že jest měl pilnost velikú, aby uzřěl Ježíše. Slovútný byl proto, že byl jest bohatý, i proto, že byl hřiešník zjevný, nad jinými ustavený; pro prvú příčinu slovútnosti hoden jest chvály, ale pro druhú hoden jest tresktánie i hanby. A tak die S. Lukáš: "A aj muž jmenem Za​cheus." Jmenuje ho proto, že hoden jest toho pro žádost velikú, již jest měl, aby viděl Ježíše; druhé proto, že brzy sě ku pokání obrátil; třětie proto, že sě právě kál; a čtvrté proto, že v kni​hách Ježíšových k věčné radosti byl jest napsán. "A ten bieše knieže zjevných hřiešníkóv a bohatý." Aj v tom sě ukazuje hoj​nost Ježíšova milosrdenstvie, že netoliko hřiešníka hotov jest přijieti, ale hřiešníka nad hřiešníky; neb kniže nad hřiešníky zjevnými jest najvěččí hřiešník zjevný. A jakož prvé psal sem v kázaní třětie neděle po světě Trojici o zjevných hřiešníciech, též tuto rozměj, že zjevný hřiešník jest tQn, kterýž netbaje han​by hřěší zjevně; a tak prázdné ženy, kostečníci, svátečné taneč-
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nicě, lichevníci, zjevní svatokupci, lakomci, trhovci neb kupci jsú zjevní hřiešníci. Pak knieže nad těmi jest, ktož účastenstvie má s nimi v hřiechu a jimi vládne; a tak žena, která chová ženim jiným neb prázdných žen, ta jest kněžna nad zjevnými hřiešni​cemi, a zvláště smilní-li. Také po německu slove hofarta, ale česky slove nad kurvami kurva. Též kto drží miesto kopérské neb kostečné, jest kostkář nad kostkáři: ne by uměl najlépe hráti, ale proto, že vinen jest těch všech hřiechóv zlosti, kteráž sě děje při jeho kopérství. Též hospodář, který vědomě přěpustí v domu smilniti neb v kostky hráti. Též diem i o tanci, jímž v neděli bohu sě rúhají, jako die S. Bernard, že ktož v domu přěpustí, a zvláště v klášteřě mnišie, majíce v něm na své i na cizie hřiechy plakati, písmo svaté čísti a nábožně sě modliti, i činie z něho jeskyni lotrovú a kurevskú.

Aj Zacheus nazván jest kniežetem nad zjevnými hřiešníky, proto že jest byl vladařem nad mýtníky, jenž sú brali mýto a stáli zjevně po zisku. A ti již neslovú zjevní hřiešníci, neb již pro obyčej hřiecha nechtějí mieti za hřiech, jakož to ukazují skutkem i řečí; neb kněžie v neděli tancují, i pravie, že nenie hřiech tancovati, ano, jakož svatý Augustin die, In lib. de 10 error., lépe by bylo ženě přiesti neb jiné dielo dělati, než v svá​tek tancovati, a zvláště v neděli, již jest sám bóh přikázal svě​titi. O běda lidu s jich svátky! neřku svěcením, ale hřěšením. I zdalit jest to neděli světiti: hráti, žráti, tancovati, frejovati, vaditi sě a bíti, píti celý den a tržiti? O1 však v neděli neb jiný den světiti, jest sě od hřiechu zdržěti, diela tělestného po​nechati a pilnosti světské, a o bohu mysliti, jemu slúziti, a všichnu snažnost k svému spasení libě přiložiti. A to chtě od každého pán bóh mieti, řekl jest v třětiem přikázaní, Exo. 20, 8, znamenitě takto: Pomni, aby den sváteční světil. Aj die bóh: "pomnil" a přikazuje jiná přikázanie, nepřiložil jest tak znamenitě toho slova "pomni;" neb věděl jest pán bóh, že lidé málo budú to přikázanie plniti, jakož vidíme očitě, že ani ne​děle světie, jenž prvé slula jest sobota, že držiena byla v so​botu. A pán bóh múdrý jediný den zahájil aneb přikázal do téhodne světiti, to jest, ten den od hřiecha i od diela tělest​ného přěstati; ale již sú lidé mnoho svátkóv nastavěli. A že
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nastavěvše svátkóv a hodóv, najviece v ně hřěšie, protož die pán bóh skrze Izaiáše v 3 k.: Hodóv vašich nenáviděla jest duše má. A skrze Amos proroka v 5 k. 21 v. die: Nenáviděl sem a zavrhl sem svátky vaše. A skrze Malachiáše proroka v 2 k. 3 v. die: Vespu na vaši tvář úžitek vašich hodóv neb svátkóv. Tehdy pán bóh na tvář naši úžitek svátkóv vespe, když nás přěde všemi lidmi v súdný den pro nesvěcenie svátkóv pohanie; neb v ten den poznáme, co v svátky svatě činíme. A nepokajeme-li sě, o běda nám bude! tu sě nám posmějí naši nepřietelé, dábli, jenž sě nynie smějí vidúce naše svátky, jakož svatý Jeremiáš prorok v svém pláči v 1 k. 7 v. die: Viděli sú ji nepřietelé a po​smievali sú sě svátkóm jejie. Koho sú viděli dábli, než duši každého člověka, jenž hřěší v svátky, a posmievají sě jejie svátkóm?

A toto mají kněžie lidu praviti zvláště na posvěcení kostela, na němž sě scházějí ti, jenž svátkóv nesvětie a zjevně v neděli hřěšie; jakož jest Zacheus zjevně hřěšil, ač ne tak velmě, jakož již hřěšie, o němž die čtenie, "že jest byl knieže zjevných hřieš​níkóv a bohatý." Lakomý jest byl v dobývání zbožie, protož byl jest zjevný hřiešník; ale nebyl jest lakomý v držení zbožie, neb jest dával polovici chudým. Ale to by jemu nepomohlo k spa​sení konečně, by nežádal viděti Ježíše; protož die dále čtenie k jeho již pochvale: "A žádáše viděti Ježíše, kto by byl, a ne​mohl jest pro zástup; neb postavú maličký bieše." "Žádáše" t. pilně z náboženstvie "viděti Ježíše" tělestně, aby ohledal, kaký jest. Tu die Titus, že zarodilo sě bylo v něm siemě k spa​sení, že žádal jest viděti Ježíše, jehož by byl viděl dávno, by byl od zlosti zjevné odstúpil; neb ktož Ježíše žádostí dobrú vidí, nemóž přěbývati v zlosti. A toho jest dovod na Zacheovi, že když jest z dobré žádosti Ježíše uzřěl, ihned jest zlosti ostal. I die čtenie dále: "a nemohl jest pro zástup; neb postavú" t. v zrostu "maličký bieše." Byl jest malý na těle, a veliký hřieš​ník na duši; i nemohl jest viděti Ježíše v tu dobu sobě úžitečně pro zástup. Tu věz, že mnohým přěkážie zástup, aby neviděli Ježíše: prvé zástup zlého tovařišstvie, druhé zástup péčí tělest​ných, třětie zástup přátelóv, čtvrté zástup čeledi veliké, a zvláš​tě zástup kněží mnohých zlých, jenž bránie i viděti i slyšeti Je-

Na posvécenie kostela.
447

žíše, jakož sú bránili kněžie a zákonníci, když jest Ježíš tělestně kázal; a bránili sú volati k Ježíšovi, a láli sú slepému, že jest volal na Ježíše, jako die svatý Lukáš v 18 k. 39 v. Protož komu přěkážie který kolivěk zástup viděti nynie v milosti duchem Ježíše, a potom věčně duchovně i tělestně, má přědběhnúti ten zástup, jenž mu přěkážie; neb tak jest učinil Zacheus, o němž die čtenie: "A přědběh vstúpil jest na dřěvo fíkové." Latině stojí, že vstúpil jest na dřěvo neb na štěp sykomorum, a jest slovo vzaté z řeči řecké, neb řecky sykos řěčeno jest fík; i řie​kají tomu dřěvu bláznivý fík, latině ficus fatua. A na to dřěvo vstúpil jest Zacheus, aby uzřěl Ježíše, neb měl jest tudy jíti, to věz, kde jest stálo to fíkové dřěvo, na něž jest vstúpil Zacheus.

A tu znamenaj duchovně, kterak Zacheus, postavy jsa malič​ké, znamená člověka, jenž pro hřiechy jest malý přěd bohem, a veliký v zlosti nad jiné zlosyny, má žádati velmě, aby viděl Ježíše, a má přědběhnúti zástup, kterýž brání jemu, neb jest příčina, aby neviděl Ježíše; a má k vidění pomoc vzieti od dřěva fíkového, jenž slove fík bláznivý, a znamená kříž, na němž jest Kristus umučen. Na ten má, kto jest hřiešný a chce Ježíše vi​děti, vstúpiti věrú, nadějí, myšlením a následováním; neb jinak hřiešný nemóž Ježíše viděti nynie u milosti, a potom v radosti, neb jest pro hřiech postavy malé k vidění. A na ten fík bláz​nivý, Kristóv kříž, to věz utrpenie, jenž kajícím jest sladké a světa milovníkóm jest bláznivé, má Zacheus, jenž vykládá sě "chvátající neb spravedliv učiněný," má řku vstupovati zne​náhla, aby prvá ratoléstka utrpenie svatého v pokání byla po​kora, druhá žalost hřiecha, třětie naděje milosrdenstvie božie​ho, čtvrtá žádost viděnie božieho, pátá prospievánie v milosti boží, šestá čakánie příchodu Ježíšova k smrti a k súdu, s pa​mětí jeho svaté smrti; neb tak člověk Ježíše čakaje uzří, a Ježíš vzezřě na něho, povolá ho, aby již sstúpil s toho utrpenie, jakož jest povolal Zachea; o němž die dále čtenie: "A když přijide k miestu Ježíš, vzezřěv uzřěl ho, a řekl jest jemu: Zachee! chvátaje sstup," t. s dřěva, "nebt dnes v domu tvém musím by​dliti." Aj Zacheus, zjevný hřiešník, žádal jest Ježíše viděti, a Je​žíš milosrdný a kajících milovník žádal jest v Zacheově domu bydliti; neb die čtenie: "A když přijide k miestu Ježíš," to jest,
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kde jest stál fík, "vzezřev" okem tělestným, jehož jest od věč​nosti viděl poznáním božským. Dobré bylo Zacheovi viděti Je​žíše, a lepšie mu bylo vidienu býti od Ježíše viděním milosrd​ným, jehož prosí David, řka, Žalm 25, 16 a 86, 16: Vzezři na mě a smiluj sě nade mnú! O tom vzezření ted die čtenie: 11vzezřěv uzřěl ho, a řekl jest k němu," jakožto již k hodnému slyšenie svého: "Zachee! chvátaje sstup." Jmenuje spasitel hřiešníka, aby on věděl, že ho zná; druhé, aby mu ukázal ochot​nost, že ho miluje, jakož jest řekl Mojžiešovi, Exod. 33, 17: Na​lezl si milost u mne, a já sem tě znal ze jmena. O milosrdný Je​žíši! tě Zacheus chce viděti, a ty ráčíš ho milostivě jmenovati, a dieš, aby chvátaje sstúpil, dávaje příčinu, řka, že "dnes v do​mu tvém musím bydliti," neb přěbývati aneb býti. O milostivý Ježíši! kto tě nuzí, že dieš Zacheovi: "dnes v domu tvém musím býti?" jistě tvé veliké milosrdenstvie, a Zacheova žádost ve​liká, aby v jeho tělestném domu dnes byl, a s učedlníky svými sebe pokrmil, Zachea utěšil a hřiechy jemu odpustil.

Dále die čtenie: "A chvátaje sstúpil jest, a přijal ho raduje sě." Tu chválí svatý Lukáš poslušenstvie Zachea, že naplnil jest Ježíšovo přikázanie, neb die: "A chvátaje sstúpil jest," ani od​mlúvaje, ani sě kněží boje, "a přijal ho raduje sě." O hřiešní! volá Ježíš každý den, abychom jemu hotovi byli, že chce s námi večeřeti, řka v Apokalipsi v 3 k. 20 v.: Já stojím u dveří a tluku; otevřě-1i mi kto, budu s ním večeřeti a on se mnú. A však my horší jsme než Zacheus, když ho vesele v svój dóm duše své ne​přijímáme; neb nejsme poslušni jako Zacheus, prvé hřiešný a již svatý. "A když sú viděli, všickni sú reptali, řkúce, že k člověku hřiešnému šel jest." Hřěšili sú, i Krista i Zachea zle súdiece: Krista, že by zle učinil, šed do domu zjevného hřieš​níka, a Zachea majíce ještě za hřiešníka, an již byl kající. O hřiešní kající! mějte utěšenie, žet Kristus Ježíš rád s kajícími obcuje a sám sě k nim zove, an reptákóm ve čtení S. Lukáše v 5 k. 31-32 v., když sú reptali, že jie s hřiešníky, řekl jest: Nepotřěbují zdraví lékařě, ale nemocní; neb nepřišel sem volat spravedlivých, ale abych volal hřiešné ku pokání. A poňavadž kromě něho všickni lidé jsú hřiešní svým časem, neb die David, Ps. 13,3: Všickni sú sě uchýlili, spolu neúžiteční učiněni sú; nenie
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kto by činil dobřě. Nenie až do jednoho, atak přišel jest, aby vo​1al nás všecky ku pokání, nazvav sě lékařem naším. A jistě dobrý a věrný jest lékař: dobrý, že každú nemoc móž uléčiti, tělestnú i duchovní, kromě konečného nekánie, a věrný, že křivdy ni​žádnému neučiní a bez peněz léčí. Protož poznav toho lékařě Zacheus na duši nemocný, jakož die čtenie, postavil sě přěd ním; neb dále sě píše: "A stoje Zacheus, řekl jest ku pánu: Aj polovici zboží mých, pane! dávám chudým, a ač co koho zkla​mal sem, vracuji čtverověččie."

Tu věz, že Zacheus stál jest přěd Ježíšem, jemu tělestně slú​žě, a hotov jsa ku pokání; a to jest prvý kus dobrý. A řekl jest ku pánu, jemu sě v hřiechu znaje: "Aj polovici zboží mých," latině bonorum meorum, to jest dobrých věcí mých, těch polo​vici "dávám chudým." Dobré tu naučenie každému, ktož chce dávati almužnu, aby dával hojně, neb tento die —polovici;​a aby dával dobrých věcí, ne zlých jako Kain; a aby dával z svých věcí, ne cizých, nemá-li poručenstvie, jedné ač by bylo veliké potřěbie a jiné hodné příčiny; a aby dal nuzným, jako ted die: "dávám chudým;" a pro pána boha, ne pro svú chválu, neb ted die: "pane!" mieně tak: "Pane!" k tvé vóli a k tvé chvá​le "dávám chudým, a ač co koho," to jest, ač co kterak maličko koho zatrhl sem, a tak "zklamal sem, vracuji již čtverověččie," to jest čtyřkrát věččie, latině quadruplum. U příkladě: čtyřie groši dobří, tak když stojí každý z nich za jeden, jsú proti tomu groši čtverověččie dobré, ač nejsú čtyřkrát viece; neb čtyřie groši přěsahují jeden groš jedné třmi viece. A pomněl jest sleh​ka tento Zacheus, že bóh přikázal v Exodu v 22 k. 1 v.: Kto ukradne jednu ovci, navrat čtyři ovcě za jednu ovci. 0, lúpež​níci chudých, násilníci, lichevníci i svatokupci! kdy ten zákon naplníte? A vážím, že nedie Zacheus "vrátím," ale "vracuji;" neb člověk, když móž vrátiti, nemá meškati, ač jiné příčiny jsú k navrácení hodné; neb ktož móž hodně cizie vrátiti a nevrátí, die S. Augustin, že sě právě nekaje. Zacheus neprodléval vrá​cením, jako mnozí prodlévají až do smrti, a zněmějíce mukají, chtiece rozkázati, ano jim nerozumějí. Ne tak Zacheus, jenž die: "A ač co koho zklamal sem, vracuji čtverověččie." Že die: "ač co," jako pochybuje, tiem ukazuje, že nemnoho jest koho zkla-
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mal; a že měl jest žádost upřiemú, vyznánie pravé a navrácenie pravé, řka: "vracuji čtverověččie," neb čtyřkrát toliké.

A že ktož sě právě kaje, tomu jest milostiv Ježíš, protož die dále čtenie: " 1Žekl jest Ježíš k němu, že dnes spasenie tomuto domu stalo sě jest." Těmi slovy těší spasitel Zachea, a ujišťuje​ho hřiechóv odpuštěním a spasením, a potupuje ty, kteříž sú reptali, i od strany Zachea, i od strany své: od strany Zachea, když die ihned: "proto že on," t. Zacheus, "syn jest Abraha​móv," t. následovný k spasení; a od strany své tupí reptáky, když die: "neb přišel jest syn člověka hledat a spasit, což bylo zahynulo." Jako vy repcete, že sem k Zacheovi k zjevnému hřiešníku všel, majíce ho za zlého: věztež, žet on jest následo​váním syn Abrahamóv, že již netbá zbožie, jako Abraham ne​tbal jesť; protož staloť sě jemu spasenie již v naději. A na mě také nerepcete, že sem k němu přišel: nebt já proto chtěl sem býti syn člověka a přijíti na tento svět, abych hledal kázaním, a spasil milosti dáním, "což bylo zahynulo" prohřěšením. Aj již máš, kterak jest -i sě i Zachea milostivý spasitel vymluvil od reptánie, dav jim úžitečné naučenie, aby nereptali, řka: "Dnes spasenie," t. v naději, "tomuto domu," t. vší čeledi v domu, a zvláště Zacheovu svědomí "stalo sě jest," t. ode mne jakožto od boha, "proto že i on," t. Zacheus, "syn jest Abrahamóv" t. následováním. Jakož die S. Beda, že Zacheus slove syn Abra​hamóv, ne by z jeho rodu byl urozen, ale že jeho věrú jest ná​sledoval. A tak z té řeči Bedovy chtie někteří, že Zacheus ne​byl jest z pokolenie Abrahamova, a tak ani židem, neb židé byli sú všichni z pokolenie Abrahamova. A též i svatý Ambrož má domněnie, že by Zacheus byl pohan. Ale netřěba o to sě korčiti, neb dosti jest nám, že ten, jenž selhati nemóž, die, že Zacheus jest syn "Abrahamóv," buclto syn následovný toliko, aneb při​rozený z daleka i následovný; ale zvláště následováním, neb to synovstvie viece váží spasitel než tělestné. Protož kněžím ži​dovským, kdy sú chlubili sě, že jsú plémě Abrahamovo, řekl jest, Joh. 8, 39-40 a 44: Jste-li synové Abrahamovi, skutky Abrahamovy čiňte; ale vy z otcě dábla jste!

Taký již nebyl jest syn Zacheus, ač jest prvé hřiechem smrtedlným byl dáblóv syn následovný; ale již jest syn Abra-
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hamóv, od Krista osviecený nalezený a spasený. Protož die spa​sitel: "Neb přišel jest" t. v tento svět vtělením "syn člověka," to jest syn panny Marie, "hledat," t. aby hledal kázaním, "a spa​sit" svú milostí a vykúpením; a tak přišel jest, jsa pln pravdy a milosti, aby nalezl a "spasil to, co bylo zahynulo," t. jest: člo​věka, jenž jest byl zhynul v nevinnosti, v milosti boží a v ra​dosti, přěstúpením božieho přikázanie. A věz, že řka spasitel: "přišel jest syn člověka hledat a spasit, co bylo zahynulo," uká​zal jest svú božskú dobrotu a pokoru; řka: "přišel jest," tu sě ukazuje jeho božská dobrota, a když die: "syn člověka," tu jest jeho pokora; neb vzem na sě člověctvie, pokořil sě jest, že s svý​mi sluhami chtěl býti sluhú, jakož sám die v 20 k. 28 v. S. Mat.: Syn člověka nepřišel jest, aby jemu slúžili, ale aby slúžil, a dal svú duší na vykúpenie mnohých. Pak když die: "hledat a spa​sit, co bylo zahynulo," tu ukazuje biedu, i potřěbie, i úžitek náš: biedu, že všecko naše pokolenie bylo zahynulo hřiechem v ne​vinnosti a v milosti; a bylo by na věky zahynulo, by syn člo​věka byl nepřišel, nehledal a nespasil. A tak potřěbie bylo nám, že přišel jest hledat, a úžitek jest nám, že přišel jest spasit, on milostivý spasitel, požehnaný na věky. Amen.

